
gettek : a hosszú epikus szövegek ugyanis a lakulás , kopás köve tkez tében rövid l í raiak­
kal is v á l t a k o z h a t t a k , p ó t l ó d h a t t a k . A dramatikus elem pedig a szóbeli e lőadásnak 
szoros t a r tozéka . 

A szóbeli e lőadásnak még t ö b b olyan jellegzetességót t a l á lha t juk meg a ba l ladák­
ban, m i még a régi ep ikának is tulajdona vo l t . í g y p l . az ismét lő e lmondás t , első­
személyes formát , ál landó jelzőket . É r d e m e e rövid bevezetőnek az is, hogy — Gyulai 
i lyeni rányú e lőmunkála ta i tó l eltekintve — első ízben próbál ja összefoglalni e szűk 
keretek közöt t is a balladai versélés fő jellegzetességeit. Egyes részproblémákra ez 
alkalommal nem szándékozunk k i té rn i . 

A tu la jdonképpeni anyag, a szövegek először is meglepnek p á r a t l a n gazdagságuk­
ka l . A szerkesztők nem kímél ték a fáradságot , hogy nem csupán a fo lyói ra tokban, hanem 
a kéz i ra tokban is meghúzódó és az eddig még megközel í thete t len bal ladaanyagot fel­
ku t a s sák és gyű j t eményükbe vegyék. E n a g y a r á n y ú feltáró m u n k á n a k let t a z t á n az 
e redménye , hogy annyi k i tűnő vá l toza t t a l t a l á lkozunk egy t ípuson belül is. A vá l toza­
toknak ilyen bő közlése egyút ta l érzékeltet i a népköl tészet á l l andóan vál tozó s csak a 
vá l t oza tokban rögzí the tő életét is. 

Az anyag csoportosí tása a szükségnek megfelelően t ö r t é n t : a p rak t ikum v o l t 
a szerkesztők legfőbb elve. S míg nem t isz tázódik a m i ba l ladaköl tésze tünkben is egy­
némely olyan lényeges kérdés, m in t a ballada eredete, fennmaradása és élete, és m é g 
nem ha tá ro lódik el pontosan a rokon műfajoktól , addig jobbra nem is igen lehet számí tan i . 
A szerkesztők természetesen nem vá l l a lkozha t t ak egy ilyen, szélesebb közönséget é rdeklő 
k i a d v á n y b a n e kérdések t i sz tázására , hiszen ennek hosszú rész le tmunká la tok so rán 
kell végbemennie . A jelen kö rü lmények közöt t , amikor b a l l a d a k u t a t á s u n k még a szom­
szédos országokhoz mér t en is igen lemaradt, e csoportos í tás is e l fogadható, mégha olyan 
fából vaskar ika-ka tegór ia is t a l á lha tó benne, m i n t például „l í rai ba l l adák" . 

Jegyzete lésük ugyancsak a k i tűzö t t célúkhoz igazodik : a fontos ft lvi lágosí tás t 
megadni az olvasónak, anélkül , hogy felesleges, zsúfolt és legtöbbször a laikusnak ér t ­
hetetlen adathalmazzal e lkáb í t anák a j ámbor érdeklődőket . A szép, de töredékesen maradt 
vá l toza toka t is i t t közlik. 

J ó l segíti a tá jékozódást a gondosan összeáll í tot t „ s z ó m a g y a r á z a t " és „ b e t ű ­
rendes m u t a t ó " . Kü lön k i kell emelni még a bevezető és a jegyzetek szép, költői nye lvé i . 
amely teljesen e lü t a szakirodalom eddig megszokott és a be nem a v a t o t t a k t ó l olyannyira 
megcsodál t zsargonjától . E szép nyelv mél tóan simul a ba l ladák pompás költőiségéhez. 

Mindent egybevetve, a „Röpü l j páva , r ö p ü l j " kiemelkedő jelentőségű ballada­
gyűj temény , amely a ba l l adaku ta t á s néhány elvi kérdésében éppúgy , mint az anyag -
vá loga tás és az elrendezés új vá l t oza toka t is bőven közlő módszerével ú t tö rő je len tő­
ségű. E redménye i t a következő k u t a t ó k akár bevallottan, akár be nem vallot tan, nem 
t u d j á k nélkülözni . A. sok felvetett kérdés , m i t te rmészetszerűen i t t egyszerre megoldani 
nem lehetett, remélhetőleg serkentőleg hat a fo lk lórkuta tókra és elsősorban a szerkesz­
tőkre , hogy népköl tésze tünk e rendkívül i fontos és gazdag ágáva l az eddiginél inten­
zívebben foglalkozzanak és a beveze tőben eml í t e t t „egyetemes magyar ba l l adagyűj te ­
m é n y " minél e lőbb meg is jelenhessen. E gyű j t emény a további m u n k á l a t o k r a jó alapul 
szolgál. Ugyanakkor alkalmas arra is, hogy dolgozó népünknek , szakembereknek, nem 
szakembereknek egyaránt , kedves o lvasmányává váljék. 

Takács Lajos 

Moldvai csángó népdalok és népballadák 

A Folklór I n t é z e t Kolozsvári Osz tá lyának gyűj teményéből szerk. Fa ragó József és 
Jagamas J á n o s . A bevezető t a n u l m á n y t Jagamas J á n o s ós Szegő J ú l i a közreműködésével 
í r t a Fa ragó József. — Bukarest, 1954. 

A magyar népköltési gyű j t emények sorában m á r régóta nélkülözzük az új anyagot 
hozó terüle t i k i a d v á n y o k a t . U to l j á ra Berze Nagy baranyai gyű j teménye jelent meg 
1940-ben, azt megelőzően pedig 1931-ben Domokos P. Pé te r moldvai csángó gyűj tése . 
L á t h a t ó a n ellankadt az a n a g y a r á n y ú gyűj tő és k iadó munka, amely egykor a Kisfaludy 
Társaság soroza tá t és K á l m á n y kö te te i t hozta lé t re . Annál örvendetesebb , hogy az 
elejtett fonalat van aki felvegye és .méghozzá éppen arról a te rü le t rő l , mely minden 
magyar etnikai csoport közül a legrégiesebb, h a g y o m á n y o k b a n leggazdagabb. Még 
örvendetesebb , hogy alapos zenei gyűj tés és szakszerű lejegyzés a dalok és b a l l a d á k 
dallamait is megörök í te t t e a t u d o m á n y o s köve te lményeknek megfelelően, s hogy á l ­
t a l á b a n szöveg- és zenefolklorista szakszerű gondozásában kerül az anyag az olvasó elé . 



Ez a gyűj tés nem magánosok egyéni erőfeszítésének e redménye mint p l . e lőbb 
Domokos gyűj tőút ja i . A moldvai csángók k u t a t á s a ma középpont i helyet foglal el a 
román ia i magyarok t u d ó m á n y o s m u n k á j á b a n . A néprajzi gyűj tés t megelőzte a Kolozs­
vár i Egyetem Nyelvészet i Tanszékének nye lv já rás -ku ta tása , amelynek során az egész 
moldvai magyar nye lv te rü le te t fel térképezték, amit eddig i lyen alaposan m é g senki 
nem vet t számba . E z u t á n indul t meg a Folklór I n t é z e t kolozsvári osz tá lyának gyűj tése , 
amely a fel tár t d ia lektus- terüle tek legfontosabb pontjain szervezte meg a népda l - és 
népmese- gyűj tés t , s az így összegyűlt hatalmas anyagból v á l o g a t t ák k i k ö t e t ü n k 
a n y a g á t . 

Ez az anyag zenei és szövegi szempontból egya rán t igen ér tékes és t anu l ságos . 
A zenei rész egyik feltűnő sa já tsága a r o m á n á tvé te lek nagy mennyisége. A régó ta 
r o m á n o k közö t t élő csángóság h a g y o m á n y á b a n ez természetes . Azonban a sz igorúan 
magyar jellegű anyagban is nagyon sok az eddig ismeretlen vagy r i tka régies dallam. 
Az ötfokú dalok közt fel tűnőek a skála alsó felében mozgó n é h á n y hangnyi dallamok. 
Az ö t fokú ská lán szokatlanabbul mozgó dallamok közöt t t ö b b szó-végű is van, ami a 
magyar anyagban régies r i tkaság , sőt , min t a szerkesztők r á m u t a t n a k a la- végű dalok 
szó- z á róhangú vá l toza ta i arra vallanak, hogy m é g elég in tenzív a szó- hangnem érzése. 

I lyen különlegességektől eltekintve nagy ér téke a moldvai gyűj tésnek, hogy 
szinte az egyedüli anyag, ahol még d ú s k á l h a t u n k a régi s t í lusú dalok régies, cifrázott 
e lőadásában, s az új var iánsok sokasága, amellyel a kö te t kedveskedik, azál ta l is je lentő­
sebbé válik, hogy elég sok közülük nem szerepel Domokos nagy k i a d v á n y á b a n . 

Szövegek t ek in t e t ében nem kevésbé je lentős a k i a d v á n y . Ballada-anyaga leg­
gazdagabb, amit ú jabb időben felszínre hoztak. Legr i tkább ba l ladá inkat , m i n t a 
, ,Kőműves Kelemen-"t, „ K á d á r K a t á " - t és hason lóka t alig lehet m á r felgyűjteni más ­
hol ép vá l toza tban . Igaz ugyan, hogy ezeknek a régi ba l l adáknak i t teni vá l toza ta i nem 
múl j ák felül az eddig ismert legszebb vá l toza toka t , de legtöbbször teljesebbek, min t 
Domokos korább i moldvai szövegei, s min t új vá l toza tok egyébkén t is nagyé r t ékűek . 
Legnagyobb jelentősége annak a n é h á n y ismeretlen ballada t í p u s n a k és tö redéknek van, 
melyről eddig nem is hal lot tunk a magyar ba l l ada -ku t a t á sban . I lyen mindeneke lő t t 
a „ H a l o t t t e s t v é r " (17. sz.) mely mesés elemeket a „ha lo t t vő legény" egyes m o t í v u m a i ­
val ötvöz össze teljesen egyéni ba l l ada- tö r téne tben . Minthogy a szerkesztőknek b izonyára 
alapos ismereteik vannak a r o m á n ballada te rü le tén , s még sem t u d t á k k imuta tn i 
r o m á n megfelelőit, feltehető, hogy ez a ba l l ada t ípus a csángók a lkotása . Viszont nem 
lehet ugyanezt elmondani „Az öreg Danc ia" - ró l , mely a m a g y a r s á g körül északon és 
délen fel tűnik : a Mura m e n t é n ós a morva-sz lovákoknál . Nem lehetetlen, hogy egy 
középkori magyar ba l lada- tör téne t rő l van szó, mely vélet lenül fennmaradt a csángók 
közö t t töredékeiben . Érdekes a más ik ké t tö redék is, az „Ifjú M á t y á s k i rá ly" ós a „ T ü n d é r 
I lona" , melyekben ugyan, m á r fel ismerhetet lenné kopott a balladai tö r téne t , de így is 
k ivehe tő belőlük, hogy valami ismeretlen ba l lada- t ípusnak , vagy bal lada-részletnek 
m a r a d v á n y a i . Mindenesetre meg kell á l l ap í t anunk , hogy nem tek in the t jük m é g le­
z á r t n a k a magyar ballada-kincs ismeretét , s ha tö rmelékekben is, de még sok minden 
e lőkerülhet abból a régi gazdagabb mot ívumkincsbő l , amely a középkorban n é p ü n k 
a jkán ólt, s amelynek a mai balladaanyag ny i lván csak kisebb része. 

Természetesen ez leg inkább Moldvából v á r h a t ó , s legfeljebb a románia i magyar­
ság m á s régies területeiről , min t a Mszőségről vagy a Maros mentérő l . 

Az olyan ba l ladák viszont, m n t az „ E l í t é l t " (13. sz.) vagy a „Szegény Szabó 
Erzsi" (16. sz.), amelyek teljesebbek min t az eddig ismert vá l toza tok , t a l án nem a régi 
teljesség emlékét őrzik, hanem ú jabb fejlődés te rmékei . 

De a különlegességeket nem számí tva , maga az a t ény , hogy a régi ba l l adáknak 
sok ér tékes v á l t o z a t á t kapjuk e kö te tben (nem egynek 3—4 va r i ánsá t is) nélkülözhete t ­
lenné és rendk ívü l jelentőssé teszi a „Moldvai csángó népda lok és n é p b a l l a d á k " - a t a 
b a l l a d a k u t a t ó k és bal ladaolvasók számára . S ugyanezt mondhatjuk el a sok régies és 
szép lírai szöveg a l ap j án népköl tészet i szempontbó l á l t a lában . 

A bevezető t a n u l m á n y a csángóság t ö r t é n e t é t és mai életét foglalja össze a rendel­
kezésre álló adatok a lapján , megadja a legfontosabb tö r téne t i , zenei stb. t u d n i v a l ó k a t 
a népdal la l kapcsolatban az olvasónak, s t á r sada lomtör t éne t i fejlődésbe állítja be a régi 
n é p h a g y o m á n y ér tékei t . Ez a bevezető k i t ű z ö t t cél jának megfelel és hasznos akkor is, 
ha részle tekben vi ta tkozni lehet vele. Magunk részéről nem hisszük, p l . hogy bal ladáin­
kat azokhoz az időpontokhoz lehet kötni , amelyekkel a bevezető teszi (s ha megteszi, 
mindenesetre i n k á b b egyéni t a lá lga tás a l ap ján teheti, min t sem az eddigi k u t a t á s o k 
e r edményeképpen — min t ír ja). Népkö l t é sze tünk ér tékeinek tö r téne lmi- tá r sada lmi 
indokolásá t is á r n y a l a t o s a b b a n k ívánnánk , semmint ilyen s o m m á z o t t érvekkel . Az t is 
sajnál juk, hogy a korább i moldvai gyűj téseket , különösen Domokos m u n k á s s á g á t 



teljesen említés nélkül hagyja a bevezető . Vé leményünk szerint semmiféle körü lmény 
nem indokolja ezt az e lhal lgatás t . 

Mindez azonban nem von le a kö te t nagy ér tékéből és a szerkesztők m u n k á j á n a k 
jelentőségéből. A köte t é r tékes anyagáva l , gondos feldolgozásával, szép kiáll í tásával , 
nagy nyeresége a fo lk lórkuta tásnak és a népművelésnek egya rán t , b izonyára erősíteni 
fogja a románia i magya r ság szocialista ku l tú rá já t és amint ér tékes bizonysága, úgy 
kétségtelenül t ovább i erősítője is lesz a román-magya r b a r á t s á g n a k . 

Vargyas Lajos 

Kiss Lajos : A szegény emberek élete 

Szerk. : Ortutay Gyula. Művel t Nép . 604. 1. ,,Magyar Néprajzi Tá r sa ság" . — 
Budapest, 1955. 

A Hódmezővásárhe lyen és v idékén élő szegényparasztság viszonyairól ké t pompás 
könyve t ír t Kiss Lajos, s most e ké t m ű egybefogva, új k i adásában fekszik e lő t tünk. 
M i n t Ortutay Gyula bevezetője írja, ,,ez a k iadás a ké t m ű röv id í t e t t k iadása , anélkül 
azonban, hogy e m ű v e k aká r egy lényeges mozzana tá t , egy jelentős m o n d a t á t k ihagyná . " 
A vállalkozás ebben a fo rmában is jó szolgálatot tesz a magyar néprajz ügyének : egy 
évek ó ta elfogyott, klasszikus néprajzi m u n k á t tesz ismét hozzáférhetővé s a hódmező­
vásárhelyi parasz tv i lág szegénységének a kiegyezés és a v i l ágháború közt kialakult 
sorsá t sok tanulsággal bontja k i a mai olvasó előt t . 

Újra élvezzük azt az életteljességet, amely a szerző í rásai t jellemzi s a magyar 
néprajzi szakirodalomban nem éppen mindennapos erény. Kiss Lajos Tömörkényre emlé­
kez te tő jellemző erővel a vásárhe ly i pa rasz t t á r sada lom „szegény embereinek" különböző 
t ípusa i t mutatja be i t t belülről , gondolataik, szavaik já rásáva l , o l y m ó d o n , hogy élet­
körülményeik, cselekedeteik is je l lemükre utalnak vissza. Az éles szemmel megfigyelt, 
nem egyszer d rámai lag plasztikus t ípusok ábrázolása n y o m á n pedig egy egész t á r sada lmi 
osztá ly művel tsége és életrendje bontakozik k i e lő t tünk az á l l a t t a r t á s tó l a szokásokig 
és a babonákig , az étkezéstől a népi gyógyí tó eljárásokig. Ú g y érezzük éppen a könyv 
gazdagsága követel i , hogy az ér tékes szómagyaráza tokon kívül még egy tovább i t á rgy­
m u t a t ó egészítse k i a későbbi k iadásoka t , amely a kö te tben hul lámzó gazdag anyagban 
•a gyors tá jékozódást lehetővé t enné . 

Különös ö römünk, hogy a kö te t t e l a Magyar Néprajzi Társaság a Művel t Nép 
könyvk iadóva l közösen jelentkezik. Ortutay Gyula bevezetője, amely t u d o m á n y t ö r t é n e t i 
összefüggéseiben rajzolja meg Kiss Lajos pá lyá já t s főként műve i első k i adásának körül­
ményei rő l közöl érdekes és ismeretlen részleteket , maga is u ta l rá , mennyi minden rejl ik 
m é g Kiss Lajos t a r so lyában , ami a nyi lvánosságot igényli. B ízunk benne, hogy a Társaság 
é s a Művelt N é p szövetsége t a r t ó s n a k és gyümölcsözőnek bizonyul s eredményesen 
lendí t i előre a néprajzi publ ikác iók ügyét . 

Sándor István 

Kniezsa Is tván : A magyar nyelv szláv jövevényszavai 

I . k ö t e t 1—2. rész. 1043 1. Akadémia i K i a d ó . — Budapest 1955 

A magyar nyelvészeti irodalom u tóbb i éveinek gazdag terméséből is kiemelkedik 
Kniezsa Istvánn&k a magyar nyelv szláv jövevényszavaiva l foglalkozó nagyszabású 
m ű v e . Ez a munka nemcsak a nyelvészek számára nélkülözhete t len segédkönyv, hanem 
n nép ra j zku ta tók sem nélkülözhet ik egy-egy kérdés , egy-egy t á r g y alaposabb mélyebb 
vizsgálata a lka lmáva l . Egy i lyen összefoglalás nagy m é r t é k b e n h i ányzo t t irodalmunk­
ból , s anná l i n k á b b ér tékes ez a munka, mert megí rásában a szerzőnek igen sok nehézsé­
get kellett leküzdenie, mely részben az e lőmunkála tok h iányából adódo t t , részben abból 
a tényből , hogy a különböző jellegű szláv ós magyar szótárakhoz nehezen férhete t t hozzá. 
De nehézséget jelentett az is, hogy befejezetlen az Et imológiai Szótár , nem jelent meg 
m é g a Magyar Nyelvatlasz és nem állot t a rendelkezésére kiadott Akadémia i Nagy­
szó tá r . 
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